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Том посвящается Михаэлю фон Альбрехту
в его 90-летний юбилей
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ОТ ГЛАВНОГО РЕДАКТОРА

LECTORI BENEVOLO SALUTEM!

Этот том мы посвящаем Михаэлю фон Альбрехту в его 90-летний юбилей, 
который он отметил 22 августа сего года. Михаил Георгиевич, как мы называем 
его в России, – выдающийся филолог-классик современности, он является так-
же членом редсовета нашего журнала и его постоянным автором. Вот и в этом 
томе читатели могут оценить его великолепное владение латинским языком и 
его поэтический дар, прочитав написанное гексаметром послание к Вергилию. 
В конце тома читатель найдет статью, посвященную Михаилу Георгиевичу, его 
жизненному пути и творчеству.

В разделе «Статьи» опубликовано пять работ, посвященных разным сю-
жетам античной литературы, истории, археологии. Это статья известного спе-
циалиста по цветообозначению в греческой литературе Н.К. Малинаускене 
(«А.Ф. Лосев об обозначениях света в древнегреческой традиции: Гомер»), в 
которой автор рассматривает представления выдающегося классика-филоло-
га и философа А.Ф. Лосева о световых терминах в эпосе Гомера. По мнению 
Лосева, Гомер знает самые тонкие различия в световых ощущениях и восприя-
тиях и бесконечные эмоциональные оттенки. В англоязычной статье американ-
ского исследователя И.П. Рушкина «Когда Гесиод пахал свое поле? “Трижды 
вспаханная” иллюзия» пересматривается традиционное понимание слов Геси-
ода о трех вспашках поля (Hes. Op. 458–463) и предлагается свое толкование 
этого места – вспашка была одна и осенью. Н.А. Филянов в статье «Л. Корне-
лий Цинна, Populi Italici и Bellum Octavianum: “италийский вопрос” в 87–85/84 
гг. до н. э.» изучает вопросы, связанные с участием италиков в противостоянии 
консулов 87 г. до н. э. Л. Корнелия Цинны и Гн. Октавия, а также меропри-
ятия режима Цинны в так называемом «италийском вопросе» в 86–85/84 гг. 
до н. э. В статье «Геркулес-Мелькарт как политическая идентичность импера-
тора Адриана» студент ВШЭ Д.К. Янчогло исследует один из аспектов импе-
раторского культа, созданного императором Адрианом, отождествившим себя 
с эллинизированным культом Мелькарта – божества финикийского происхож-
дения, который имел хождение в римской Испании. А.П. Бехтер в статье «Три 
надгробия, поставленные Юлием Гелиттой» анализирует три эпиграфических 
памятника из Пантикапея I–II вв. н. э. с точки зрения палеографии надписей, а 
также ономастических и исторических реалий, в них отраженных.
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В традиционном разделе «Путешествия в неизвестную античность» наш 
постоянный автор Е.В. Приходько публикует статью «Первый этап исследова-
ний Ликии: обретение надписей на ликийском языке. Часть 1. От первых копий 
до путешествий Феллоуза», в которой она рассказывает о начале исследований 
в Ликии в первой половине XIX в., когда была скопирована, опубликована и 
введена в научный обиход 81 надпись на ликийском языке. С этого момента на-
чинается изучение ликийского языка, который, по мнению автора статьи, при-
влекал очень мало внимания со стороны отечественных филологов.

В разделе «Публикации» помещен русский перевод XIV речи известного 
византийского оратора, писателя и политического деятеля Фемистия, обращен-
ной к императору Феодосию I. Перевод с древнегреческого и комментарии вы-
полнены И.Ю. Шабага, опытным переводчиком с древнегреческого и латин-
ского языков произведений позднеантичных и раннесредневековых авторов. 
Студент Санкт-Петербургского государственного университета А.И. Ноготков 
публикует свой перевод двух стихотворений поэта IV в. н. э. Сульпиция Лу-
перка Сервасия – сапфических строф о бренности (De vetustate) и элегии о 
вожделении (De cupiditate).

Раздел «Классическое наследие» содержит исследование О.П. Цыбенко 
«ARDORE DANTESCO: “Пламя” нового Одиссея у Данте и его “возгорание” у 
Артуро Графа», в котором он анализирует, как образ Одиссея, начиная с Гомера 
и Вергилия, трансформируется в «Божественной комедии» Данте и у авторов 
XIX в. Дж. Пасколи, А. Теннисона, а также в поэме Артуро Графа «Новое пу-
тешествие Улисса».  Перевод на русский язык фрагмента из этой поэмы публи-
куется после исследования.

В разделе «Критика и библиография» публикуется рецензия А.В. Подоси-
нова на Festschrift в честь профессора Берлинского Свободного университета 
Клауса Гойса под названием «Sine fine. Studies in honour of Klaus Geus on the 
occasion of his sixtieth birthday». В книге помещены статьи коллег и учеников 
Гойса, посвященные античной истории, античной географии и другим пробле-
мам, входящим в круг интересов юбиляра.

***
В конце моего предисловия я должен сообщить печальную новость: 14 ав-

густа 2023 года не стало Валентины Федоровны Новодрановой – доктора фи-
лологических наук, профессора кафедры латинского языка и основ терминоло-
гии Московского государственного медико-стоматологического университета 
им. А.И. Евдокимова, заслуженного работника высшей школы РФ. Валенти-
на Федоровна – автор более 250 научных работ по проблемам классической 
филологии, общего языкознания, когнитивной лингвистики, терминоведения 
и терминологической лексикографии, в том числе двух монографий и десяти 
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учебных пособий и терминологических словарей. Большой ученый, классик-
филолог, светлый человек, она была членом редсовета нашего журнала, моим 
близким другом. Светлая память!

Валентина Федоровна Новодранова

А.В. Подосинов
главный редактор журнала

Москва, октябрь 2023 г.



Сульпиций Луперк Сервасий Младший
Стихотворения
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ПУБЛИКАЦИИ
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Аннотация: Работа является первым переводом на русский язык всех сохранившихся 
стихотворений Сульпиция Луперка Сервасия (имя неточно) Младшего. Об авторе не-
известно ничего; вероятно, он жил в IIII веке по Р.Х.; насколько можно предположить 
по стихам, был современником установления христианства и – вероятнее всего – при-
верженцем старой римской религии. До нас дошло два его стихотворения: сапфиче-
ские строфы о бренности (De vetustate) и элегия о вожделении (De cupiditate). Перевод 
выполнен по изданию: Minor Latin Poets. With introductions and english translations by 
J. Wight Duff and Arnold M. Duff. London: William Heinemann LTD; Cambridge, Massa-
chusetts Harvard University Press, 1934. P. 573–580.

Ключевые слова: Сульпиций Луперк Сервасий Младший, позднелатинская поэзия, 
русский перевод

Для цитирования: Ноготков А.И. Сульпиций Луперк Сервасий Младший. Стихотво-
рения. Перевод с латинского А.И. Ноготкова. Аристей 28 (2023): 127–130.
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Сульпиций Луперк Сервасий Младший. Стихотворения

О бренности

Все, что бы природа ни сотворила,
гибели подвержено неизменно:
все, какая б в нем ни казалась сила,
хрупко и бренно.

Мощным током вод окропляя землю,
вдаль необоримо река стремится,
русла постоянного не приемля,
властно струится.

Камень скоро будет размыт водою,
лемех источается почвой твердой,
блещет на деснице кольцо златое
патиной стертой.

О вожделении

Горе несчастной стяжательства страсти среди человеков!
 Если слепая алчба ищет ненужных богатств,
золота дикая жажда, яростный пыл вожделенья
 лютой расплатой грозят пуще иного греха.
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Страшной погибели так обрекла Эрифила супруга,
 золотом алчно прельстясь, корнем жестокого зла;
к девственной даже Акрисии через затворы когда-то,
 золотом к лону припав, так совратитель проник.
О, сколь порочная страсть, ненасытная страсть обладанья
 Наши питает сердца самым постыднейшим злом!
Сколько бы ни было злата, чахнет богач над которым,
 в сердце пылает алчба приумноженья богатств.
Горе обильной навек скупца нищете неутешной!
 Он вожделеньем своим на нищету обречен.
Где же закона боязнь, где же истины трепет священный,
 если радеешь сперва лишь о корысти своей?
Вовсе нетрудно тогда и на братоубийство решиться:
 мощная жажда глуха к самым нежнейшим из чувств.
Тщиться присуще богатым бесчестно умножить богатства:
 между толиких забот вовсе нет места стыду.
Им для поживы ни храм разорить, обобрать не преграда,
 ни поднебесья достичь: скажешь — достигнут они.
Чудо воистину, коль порываются юноши Рима
 славы достойных мужей и красноречья искать
не для того, чтоб, стяжав почет и награды бесчестно
 ярким талантом своим, в варварской роскоши жить.
Кто же те, чьими руками разрушить союзы достойных
 смеет в нечестьи своем блеклая алчность дерзать?
Слог их латинский дурен, нескладные, смутные речи
 в бурных глаголах дробят, пылко ярятся вотще.
Но ведь, пожалуй, почет порождает мечты честолюбцев?
 Разве не славой людской чаянья кормятся их?
Словно сожженные тени, от века истлевшие мощи,
 сонно блуждают они, словно восстав из могил.
Спутаны волосы, лица осунуты, взоры бесстыдны,
 стиснуты челюсти их, впалые щеки серы,
ноздри хищно раздуты, крылья изогнуты носа,
 лик неприкрытый зловещ, сжаты надменно уста.
Тощи они, и хребет, врезаясь в сухую утробу,
 треснуть готов, и едва держат их кости колен.
Злом искорежен их облик, кажется тем он гнуснее,
 Что, ненавидя, они бледны подобно теням.
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